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BBEAEHUE

B XVIII Beke, korna Memyapbl BXOAST B MOAY Y UTa-
NIbSIHCKUX WHTENNEKTYanoB, CO34aeTcs Lenbld Kop-
MyC MaMATHUMKOB 3TOrO KaHpPa, CTABLUMX LLEHHbIMU
cBupeTenbctBaMu 3noxu. Cpeau aBTOpPOB MeMya-
pOB 3TOr0 Nepuoaa — y4yeHble, Nucatenu, apaMartyp-
M, obLWEeCTBEHHbIE aoesTenu, cpean Hux k. Buko,
M. 4. Maptenno, . KazaHosa, B.A.Anbdbepu, J1. la
MonTe, K. Touun, K. TonbgoHn n ap. Takne 4yepTtbl CTUAS
MEMYapUCTOB, KaK NTAKOHMU3M, 3fIeMEeHTbl pa3roBop-
HOM peun, ICHOCTb NMOBECTBOBAaHMSI, CMOCOBCTBOBANM
0oboralleHno 1 CoOBEepLIEHCTBOBAHUIO NUTEPATYpPHO-
r0 UTANbSIHCKOTO A13blKa. XapaKTepHOW YepToi 3Moxm
CTan ToT GaKT, YTO MHOTME UTANbSHCKME MEMYAPUCTbI
nucanu no-epaHuy3Ccku U b BROCAEACTBUM MUX
BOCMOMMHAHUS BbIXOAMAM HA POAHOM [ANS aBTopa
A3blke B €ero COBCTBEHHOM WM YYXKOM MepeBoe.

«MEMYAPbBI Ir0JIb1IOHU»: UCTOPUA
nyYBJIMKALIUN U NMEPEBOOB

bynyuu aBTOpOM, 3aMHTEPECOBAHHbBIM B MAaKCUMANIbHO
LUIMPOKOM pacnpoCTpaHEHMM CBOMX MPOM3BELEHUM
W, COOTBETCTBEHHO, B 3pUTENSIX, BAXKHeEWLlee Cpea-
CTBO JoCTuxeHus ycnexa Kapno lonbaoHu Bupen
B A13blKe CBOMX MPOM3BELEHMI, KOTOPbIA OH U3MEHSIN,
yunTbIBas Nyobamky, K KOTOpoM OH obpalancs. B ero
TeaTpanbHOe Hacneame BXOOAT NbeCbl, HANUCAHHbIE
M Ha BEHELMAHCKOM AuanekTe B PpaHHMM nepuog,
M Ha PpaHLLy3CKOM s3blke — B N03aHMI. OgHako Bep-
LUMHY ero TBOpYeCTBa COCTABASIET CPefHUK, 3penbli,
TaK Ha3blBAaEMbIi BEHELMAHCKUIA, 3TaM, NbeChl, HaMu-
CaHHble HA WUTANbSHCKOM 913blke, OPUEHTUPOBAHHOM
Ha NUTepaTypHbIA NMUCbMEHHbIN S3bIK, OXXMUBASIEMbIN
NIEKCUKOW, 3aMMCTBOBAHHOM W3 BEHELMAHCKOro,
BEHETCKMX M NOMBApACKMX OMANEKTOB, ranimumsma-
MW, BKPanMIeHWaIMM pa3roBOPHOM TOCKAHCKOW peyun
M 2IEMEHTAMM BbICOKOro cTus. PaboToit Haf A3bIKOM
CBOMX Komeauh [0NbaoOHM BHEC OrpOMHbIM BKA4,
B pPa3BUTUE UTANIbSHCKOIO A3bIKa.

Kak nucan OxaHdpaHko DonneHa, «UTanbsH-
CKMI A3bIK B UCNONb30BaHUM [0N1bAOHM — 3TO NpenMy-
LLEeCTBEHHO TeaTpafbHblM $3blK, CLLEHWUYECKUIA MpuU-
3pakK, 4acto 0613a4atoLWmMiA XKMBOCTbIO Pa3rOBOPHOIO
A3blKa, HO MUTALLMICA CKOpee MMCbMEHHbIM S3bIKOM
n BbMpatowmii B cebs B 60bLOM KONMYECTBE C/I0BA
BEHETCKOro AuanekTa, nombapackue u GpaHLy3ckue
3aMMCTBOBAHMS, @ TakXe Pa3roBOPHbIE BblpaXeHMs
ToCKaHbl M BbICOKOMApHbIe CTUAM3ALMUM S3blKa pOMa-
HOB 1 Menoapam»! [Folena, 1993].

Kpome papamatypruyeckoro Hacnegusi, Kapno
[0NbAOHWM OCTaBMA APKWIA cnep U Kak memyapucr. [Mo-
MWMO TOr0, 410 «MeMyapbl Kapno lonbgoHu» aBastoTcs

'30. v fanee nepesof Haw. — M. P
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MHTEpEeCHENLLUMM UCTOPUYECKUM CBUAETENBCTBOM, MO-
BECTBYHOLIMM O COOLITUSX JIMYHOM XXM3HU BEIMUKOTO
UTaNbSIHCKOro ApamaTypra Ha ¢oHe obLieeBponeii-
CKOW KYNbTYPHOM XM3HW, OHU SIBASIKOTCS 0OOMNBITHBIM
JIMHIBUCTUYECKUM [OKYMEHTOM, OTpaXallWmM [Ba
A3blKa ero 3noxu: GPaHLy3CKUI U UTANbAHCKUNA.

K. lonbaoHW HEOQHOKPATHO CONpPOBOXAAN U3aa-
HWe CBOMX KOMeAui NpeancnoBmsMu, COAEPXKALLMMU
KOMMeHTapuu buorpadumyeckoro xapakrepa, crapa-
SCb BMWUCATb TEKCT MPOU3BEAEHWUI B UCTOPUKO-NNY-
HbIi KOHTEKCT (3TM npeamcnoBus, cobpaHHble Boe-
[IMHO, NONYYUNU B AaNbHeENLLIEM Ha3BaHMe «Memorie
italiane»). OHW nernu BNOCNEACTBUMU B OCHOBY (paH-
Lly3CKMX MEeMyapoB, KOTOpble OH onybnaukoBan oT-
LeNbHbIM M3[0AHMEM B OYEHb MPEKJIOHHbIE TOfbl.
JTM MeMyapbl CTAaHOBSTCS NOTMYHBIM BOMIOLLEHUEM
€ro XenaHus OCMbICIUTb COBCTBEHHYK TBOPYECKYHO
XW3Hb 1 OOraTblii IMYHBINA OMbIT Yepe3 NPU3My Kynb-
TYPHOrO KOHTEKCTa.

«MeMmyapbi» fonbaoHu — «Mémoires de M. Goldoni,
pour servir a U'histoire de sa vie et a celle de son
théatre» - HanucaHbl Mo-paHLy3CKM W BhepBble
6b1nm M3naHbl B Mapwke B u3patensctee Boosbl [io-
weH B 1787 rogy. OHM BKKOYANM TpU TOMa, NEPBbI U3
KOTOpbIX OblN NOCBSILLEH AETCKUM rOAaM, MONOAOCTH,
nepuoay nonyvyeHus 06pasoBaHMa M Hayany npodec-
CMOHANbHOM MPAKTUKK, KaK M3BECTHO, MO HACTOSIHUIO
oTLa, lonbAoHM NoNyYun puandeckoe 06pa3oBaHue u
[laXe MMen aiBOKATCKYH KOHTopy B BeHeumu. Bropon
TOM MOCBALLEH BTOPOMY 3Tany >XM3HM NuUcaTtens, pac-
LIBETY ero kKapbepbl TeaTpanbHOro ApaMaTypra, B TpeTb-
€M — OMUCbIBAETCS ero AesTenbHoCTb BO PpaHuum u
[laeTcs 0bwmMpHas naHopama NpUABOPHON U KyNbTyp-
HOM »u3HuM [Napuxa, B KOTOpor [0nbAOHKU BpaLLancs Ha
NPOTHKEHUM NOCNEAHUX TPUALATU NET CBOEN XKU3HU.

[onbooOHM NKCan OYeHb NPOCTbIM $3bIKOM, Npes-
noynTan npsMoM NOpPSAOK CNOB (nNoAnexallee -
CKaszyemMoe-[A0MOMHEHUE), AKTUBHbIE KOHCTPYKLMM,
NpOCTYl0 HeWTpanbHyto nekcuky. Opdorpadusa coor-
BeTCTBOBaNa HopMaM ¢paHuy3ckoro a3bika XVIII
BEKa, Hanpumep, OH MONb30BaNCs AMrpadom o,
Hanpumep: paroitre, je me doutois, 0OGHaKoO He OTpa-
XKan 3aMorKHyBLIee f Ha NUCbMe B cnoBax tems, dif-
ferens, mouvemens.

M®paHLy3ckne u3paTenu OTHOCUMIIUCH K TeKCTy
o4YeHb BepexHo 1 B NOCIefyHLMX U3LAHUIX BHEC-
NI HEe3HAUUTENbHble U3MEHEeHWs B MpeacTaBleHue
TeKCTa, Hanpumep, B u3aaHuun 1822 roga pasgenunu
TOMa Ha YacTu, B rpaduke o/ 3aMeHWNU Ha ai TaM, rae
3BYYuT [e], Hanpumep, B hopMax nmnepdekra, Bee-
v ynotpebnenue accent grave, yopanu BblaeneHue
KYPCMBOM Ha3BaHUM U UMEH COOCTBEHHBIX, @ TaKxXe
3arnaBHble OYKBbl B MMEHAax HapuLATeNbHbIX, Kak
Negociant Venetien.Y6panu HekoTopble nuwHue Byk-
Bbl: HaNpuMep, appaiser > apaiser. Takum 06paszoMm,
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A3bIKO3HaHUE

dpaHUy3CcKkunit TekcT fonbAOHU Aowen A0 COBPEMEH-
HOr0 YuTaTens MpaKTUYECKM ayTEHTUUHbIM, Yero
HeNb34 CKa3aTb O TEKCTE UTANIbSHCKOM.

Yepe3s roa nocne BbixoAa GPaHLYy3CKOro U3aaHums,
B 1788 rony Mmemyapbl Apamatypra 6biiv onybamkosa-
Hbl HA UTANbSIHCKOM $I3bIKE B BEHELIMAHCKOM U3aaTesb-
cre lo Zatta. [o yTBEpXXAEHUAM HEKOTOPbIX CreLuua-
JIMCTOB 3TO OblN aBTONEPEBOL, CaMoro [0NbAoHM.

Tak, B cnoBape bpokraysa u J@poHa ykasaHo,
YTO «rNaBHbIM MaTepuanom ans 6uorpadpum fonbao-
HU U UCTOPUM €ro NUTepaTypHOM AeaTeNbHOCTU Cly-
XaT ero «MeMyapbl», HaneyaTaHHble UM MO-PpaH-
uy3ckn B 1787 romy nopn 3arnaBuem «Mémoires de
M. Goldoni, pour servir a Uhistoire de sa vie et a celle
de son théatre», a ron cnycta UM e nepeBefeHHble
Ha UTaNbAHCKMI A3blk»!. B KauecTBe MCTOYHMKOB MH-
dopmaumnm ykasaHbl Ferdinando Meneghezzi «Della
vita e delle opere di Carlo Goldoni» (MunaHn, 1827);
Luigi Carer «Saggi sulla vita e le opere di Carlo Gol-
doni» (BeHeuus, 1825); Gherardo de’Rossi «Del mo-
derno teatro comico italiano e del suo Restavratore
Carlo Goldoni» (baccaHo, 1794); Pompeo Molmenti
«C. Goldoni» (MunaHn, 1875)2.

CaMas pacnpocTpaHeHHas U AOCTyMHas B HACToSI-
Lee BpeMsl BepCUS MUTANbSIHCKOrO TekCTa MeMya-
poB - u3faHHbIM B 1888 rony nepesosn ®paHuecko
Koctepo, uTanbsiHckoro ¢unonora v nepeBoAyYMKa
(1818-1881), aBTOpa [ABYA3bIYHOrO (MPaHLY3CKO-
utanbsHckoro cnosaps [Costéro, Lefebvre, 1878].

@. KocTepo nuweT B NpefuCcsiOBUM K CBOEMY
M3LaHUI0 Cnefylollee:

fonbooHn nwucan cBou Memyapbl Bo  DpaHuuw,
no-dpaHLy3CKK, U Te MeMyapbl, KOTOPble U3BECTHbI HA
UTaNbSIHCKOM fi3blKe, ecTb nepeBod. MpaHuy3ckue Me-
Myapbl yBuaenu ceet B lNapwxe B 1787 roay, u yepes
rog u3patenbctso [3atta onybnvkoBano wx, nepese-
[EHHblE Ha UTANbAHCKMIA S3blK B BeHeuuun.
Mocnepyowme nepeBofbl BbiWwAM B ToCKaHe, HO
OHM, KaK 1 BEHELMAHCKME M nocneaHee GIopeHTUICKoe
u3nanue 1861 roaa, y>acHbl B TOM, YTO KacaeTcst s3blka.
[ins TOro, YTo6bl YAYULWUTD 3TY KHUTY, KOTOPYH CYMUTAI0
MPUSTHBIM U NONE3HbIM YTEHMEM, 5 U3ydan PpaHLLy3CKUIA
TEKCT, CONOCTaBNIsAN pa3Hble NepeBobl U 3aTeM, He yMa-
NI NPOCTOTbI M XXMBOCTM CTUAS, 03aDOTMNICS TEM, YTO-
6bl MCMPaBUTb CNOBA, Ppasbl U KOHCTPYKLMMU, KOTOPbIE
04YeBMOHbIM 06pa3oM OTpaXatoT YepTbl MPaHLy3CKOro
a3blka. [ocne 3ToM 0UUCTKM, iyMato, 4TO U3 MeMyapoB
[onbaoHU McYesnu, ecnm He BCe, TO OFPOMHENLLIAN YacTb
NSTEH, KOTOPblE OCKOPBASAAN B3rNSL YMTATENS, KOTOPbIN
LOPOXWT YACTOTOM U TOYHOCTbIO POAHOTO $3bIKA. DTUM 9

"Bpokrays ®., EppoH V. SHumnknoneanyeckunii cnosapb. 1890-1907.
2URL: https:/it.wikisource.org/wiki/Memorie_di_Carlo_Goldoni/Parte_
seconda/I
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He X0uy CKa3aTb, YTO NEPEBOA MEMYApOB HALIEro aBTo-
pa He cnocobeH COBEpLLIEHCTBOBATLCA elle 6osbLue, HO
MOry 3asiBUTb CO BCeM OTBETCTBEHHOCTbIO, YTO HACTOS-
Llee M34aHMe HAMHOTO Jlydlle BCEX NpeablayLumx>,

Takum o6pazom, OpaHuecko Koctepo yTeBepxaa-
eT, YTO UTaNbSHCKME MepeBOAbl NAOXOro KayecTsa,
4TO OHM ABAAKOTCA KaNbKaMu € GpaHLy3CKOro Tekcra
1 yto fonbaoHM He aBTop dpaHLLYy3CKOro nepeeoa.

B 3TOM CcBeTe NpefCTaBnsSeTCS MHTEPECHBIM COMO-
CTaBUTb PaHLY3CKY0 BEPCUIO OPUIMHANBHOMO TEK-
CTa C NepBOM UTANbSAHCKOW Bepcueit 1 ¢ bonee nosa-
HWM UTaNbSAHCKMM NEpPEeBOAOM M MOMbITaTbCS MOHSTD,
KaKkoBa BEPOSITHOCTb TOTO, YTO PaHHAS UTaNbsSHCKas
Bepcus Morna 6biTb cienaHa caMum [onbAoHM.

B nonb3y aBTOnepeBona, BO-MepBbIX, FOBOPST
[LOCTaTOYHO BeCcOoMble p[o00aBneHus, MNOsSIBUBLUMECS
B WUTANIbSIHCKOW BEpCUM WU OTCYTCTBYHOLME BO (paH-
Lly3CKOM TeKCTe, HanpuMep, BHYLUUTE/bHbIE BCTABKM
C [OMONHUTENBHON Buorpaduyeckol nHhopmaumen.
MNpvBenemM B kauyecTBe npuMepa OTPbIBKU M3 UTa-
NbSIHCKOM BEepCUU, KYPCMBOM BblaeneHbl GparMeHThl,
OTCYTCTBYHLLME BO (PPaHLYy3CKOM BEPCUMU. ITO BOCMO-
MWHAHKS, OTHOCSLLMECS K AeTCKMM rogaM [onbaoHu,
COOTBETCTBEHHO, HUKTO, KPOME HEro, He Mor 06aBWTb
3TW CTPOKMU B UTANIbSIHCKOE U3AaHUeE:

...ebbi alleta di otto anni la temerita di abbozzare una
commedia. Ne feci la prima confidenza alla governante,
che la trovo piena di grazia; mia zia si burlo di me; mia
madre mi sgrido e mi abbraccio nello stesso tempo; e il
mio precettore asseri esservi spirito e buon senso oltre le
forze della mia eta®.

A3bIK UTANTbAHCKUX «MEMYAPOB»
ronbaoHNn

UTanbsHckas Bepcus «MemyapoB» [0nbgoHM Hanu-
CaHa Ha NMTEPATYPHOM MTANbSAHCKOM $3blKe, KOTO-
PbI COLEPXUT YepTbl COBPEMEHHOMO €My Y3yca, HO
B TO X€ BPEMSI OTpaXaeT HOBAaTOPCKME 0COHEHHOCTH
A3blKa aBTOpA.

OcobeHHocT si3bika TonbaoHM B «Memyapaxs»
MOXHO MpOCNeanTb Ha BCEX A3bIKOBbLIX YPOBHSX: (PO-
HeTM4yeckoM, MopdOoNOrMYeckoM, NeKCUYeckoM, CUH-
TaKCMYeckoMm, rpadnyeckom n opporpadpuyeckom.

®doHeTuka 1 rpaduka

B 1o Bpems, kak B rpaduke XVIII Beka nposBnseTcs
yepenoBaHue ¢ / z ana 0603HaveHus apdpukarsl,

8 Goldoni, C. Memorie di Carlo Goldoni, scritte sal medesimo per listoria
della sua vita e del suo teatro. Traduzione di Francesco Costero. 1888. URL:
https://it.wikisource.org/wiki/Memorie_di_Carlo_Goldoni/Parte_seconda/I
(accessed on 21.07.23).
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MONYYMBLLENCS U3 t Nepef, MacHbIM NepeLHero psaa,
B s3blke [onbLOHM Yalle BcTpeyaetcs z. Haubonee
YacTo 3TO MPOCNEXMBAETCS B IMUHbIX (POpMax rnaro-
na ¥ UHOUHUTUBAX, HANPUMEP: pronunzia — pronuncia.

MOXHO 3aMeTuUTb OHOCMHTaKCUYecKoe yaBoe-
HMEe Ha CTbike KOPHEW B Hapeunsax U HapeyHbix 060-
poTax: ciocché — cid che, laddove - la dove.

OndToHr uo/o: B nopaensitoweM BONbLUMHCTBE
($opM 0TMeueHa TOCKaHCKas ANMTOHIM3auums, pacnpo-
CTpaHmBLascs K Havany XVIII Beka n B npo3e, 0AHAKO
ecTb 1 hopMbl 6e3 AUBTOHra: commove — commuove.

Habntopatotca konebaHws B HTEprpeTaLum npes-
YAAPHbIX MAcHbIX: carnovale / carnevale - carnevale.

[onbooOHM MOBCEMECTHO WMCNONb3yeT  (hopMbl
C NPOTETUYECKUM | Mepes, COYeTaHUEM COMNACHbIX St-:
istessa - stessa, istoria - storia, istato - stato.

A TaKke eCTb C/lyyam C MpoOTe30M a, Hanpumep:
abbisognava -bisognava.

Opdorpadus

loBops 06 opdorpadum, CTOUT OTMETUTb, UTO
y TonbLoHKM BCTpeyaeTcs XxapakTepHoe AN g3blka
XVIII Beka - troncamento della vocale finale — yceue-
HWe nocnefHeNn rMacHoM nocae COHOPHOro MW Ha-
3a1bHOrO B:
e CYLLeCTBMTENbHbIX: Sensazion — sensazione;
e MpwnaraTenbHblX: essenzial — essenziale,
principal - principale;
e MecToumenusix: Lor — Loro;
*  MHOWHUTMBAX M NNYHBIX POpPMaXx rnarona:
spiccar - spiccare, tentar - tentare;
e Hapeuwusix: fuor - fuori.
OTMeTUM HanucaHue j AJIMHHOTO B KOMOMHALMK
ABYX /i B ©OpMax MHOXECTBEHHOro YMca:
e CywecTBUTENbHbIX: occhj — occhi,
e MpunaratenbHbIX U NPUYACTUSX:
varj — vari, serj — seri.
[nuHHbIA J ncnonb3yetca UM Ans 0603HauYeHus
MONYrNacHOro B WMHTEPBOKANbHOM NO3uUMU: gioja -
gioia, mi annoja - mi annoia.

Mopdonorus
Apmukne
MOXHO BMAETb 3aMeHy CUTHbIX POPM apTuKns dei,
ai, nei Ha yceueHHble GopMbl de, a, ne’:

de’ suoi nemici — dei suoi nemici

[pu 3TOM cneunduyeckne coppemMeHHble GopMbl
onpeaeneHHoro apTMKAA nepes coO4eTaHUeM «s + Co-

FNACHbIN» MCNONb3YKTCA perynapHo:

agli spettacoli - agli spettacoli
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Mecmoumerus
MecToumeHus B 6e3ynapHoi popMe pacnonarakTcs
B NOCTMO3MLMU MO OTHOLLEHMIO K Farony:

parevami — mi pareva
valesi - si vale
vassene - se ne va.

BMecTo N10KaTMBHOrO MECTOMMEHHOIO Hapeuus ci
lonbooHM MCnonb3yeT Bonee NUTEpATypHOE Hapeune
vi: tutto vi era cattivo — tutto ci era cattivo. TunnyHa ans
A3blka [0NbAOHM KOHCTPYKUMSA «apTUKAb + di + lui / lei
B MPUTSKATENbHOM 3HAYeHUM». Takas KOHCTPYKLMS
JIATUHCKOMO MPOUCXOXAEHMS OO0 CMX MOp BCTpeyaeT-
cs B Bropokpatnyeckom ctune, a B XVIII Beke 6bina
XapaKkTepHa Ans NIMTepaTypHOro S3blKa:

Ciocché contribui infinitamente al di lei buon incon-
tro - il suo incontro.

Tnazon

fonbooHM ncnonb3yet Gopmy nmnepdekxra 1-ro amua
€AMHCTBEHHOIO0 4YMCNa C OKOHYaHMEM -a, T. €. OHa
coernafaer ¢ dopMamMu 3-ro nMUa eOUHCTBEHHOMO
yucna, uto bbino xapakTepHo Ans s3bika XVIII Beka,
B [a/ibHelLeM, No npeasoxeHnto A.MaHa30HK, yT-
Bepamnach hnopeHtTuinckas gopma Ha -o: io non ave-
va torto — io non avevo torto.

CuHTaKcuc

Ina a3bika «MeMyapoB» XapaKTepHbl pa3Hoo6pas-
Hbl€ KOHCTPYKLMMU:
*  OT MHOFOUYMC/IEHHbIX IMTEPATYPHbLIX 060PO-
TOB C repyHAameM:

Procura di guadagnar tutti colla dolcezza; ma
questa riuscendo inutile, non manca di minac-
ciare - Cerca di convincere tutti con la dolcezza,
ma siccome non ha potuto riuscire cosi, non ha
mancato di minacciare;

e [0 3MbATUYECKMX KOHCTPYKLLMIA C NpeBpa-
LLEHWEM NPOCTOro NPeaJIoKEHUS B CTIOXKHO-
NMOAYMHEHHOE C MHBEPCUEN NPUAATOYHOTO:

Chi comincid dopo alcune settimane a dar qual-
che credito al nostro Teatro, fu la Griselda.

Jlekcuka
Jlekcuueckuii coctaB a3bika [onbaoHM pazHoobpaszeH
n BbipasuTeneH. OCHOBY COCTaBNSIET IMTEPATYPHbIN

UTANTbSIHCKMI 3bIK, MAaKCUMaNbHO ,EI,OCTyI'IHbIVI mnpo-
KoM r|y6nvu<e, KONMOPUT U XXMUBOCTb CO30AETCA 3a CHET
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A3bIKO3HaHUE

MCNONb30BaAHMS Pa3HbIX 3aMMCTBOBAHWIA, B MeEPBYH
oyepeab TOCKaHWM3MOB, HaNpuMep, OH UCMOMb3YeT TO-
cKaHckyto dopmy rnarona fare: fo - faccio.

JNeraHTHOCTb CTUKD NPUAAIOT NaTUHU3MBbI. Of-
HaKo mx ynotpebneHue B «MeMyapax» He HaCTONbKO
4aCTOTHO, Kak, Hanpumep, B Nbecax, rae NaTMHckue
cnoBa 6binM aLanTMPOBaHbl Ha HOHETUYECKOM YPOB-
He, 4ToObl CTaTb YaCTbH0 PAa3rOBOPOB NEPCOHAXEN Ha
CueHe:

Li fece distribuire gratis a tutti (< lat. gratis)
lepido < lat. lepidus

burla < lat. burla

gius < lat. lus

BCTpeLIaIOTCFI M LUTATbl Ha NaTbIHU!

annus inceptus habetur pro completo - lanno in-
cominciato é considerate come completo.

[annMLuM3Mbl COCTABASOT OOMbLIYIO JOMKO 3a-
MMCTBOBaHMIA, YTO XapaKTEPHO B LE/IOM A5 3MOXM,
TemM 6onee, YTO UTaANbSIHCKME MEMyapbl — MepeBos,
C paHLy3CcKoro a3bika. [annnumamMbl NPoOHMKaNM B oc-
HOBHOM B TakMe CeMaHTMYeckue nong, Kak obuiecT-
BEHHas )XM3Hb, MO, LOM M ero 0byCcTpoIcTBO:

Madama Riccoboni < fr. Madame
Caffe di Foi < fr. Caffé
guisa < fr. guise.

COMOCTABUTEJ/IbHbIX AHANU3
®PAHLLY3CKOIo OPUTMHATJIA
N UTAJNIbAHCKUX MEPEBO/OB

SA3bIK UTanbsiHcKoW Bepcumn 1888 ropa, ecrecTBeH-
HO, MOAEPHM3MUPOBAH MO CPaBHEHUI C Bepcuen
CToNneTHeN LaBHOCTU: U3MeHeHa dopMa Imperfetto;
repyHamvanbHble KOHCTPYKLMU, NtobunMble ToNbAOHM,
TpaHCHOPMUPYOTCS B MHPUHUTUBHbIE KOHCTPYK-
UMM UM NPUAATOYHbIE MPensoXeHUs; MHPUHUTK-
Bbl, B CBOIO 04epefb, npeBpallatTca B GopMbl Sub-
jonctif:

Quelle satisfaction pour moi de ren-
trer au bout de cing ans dans ma
Patrie...

«Mémoiresy,
Paris, 1787

Oh che soddisfazione per me, veden-
domi di ritorno dopo cinque anni nella
mia Patria...

«Memorie»,

Venezia, 1788

Quale contentezza per me tornar di
nuovo, in capo a cinque anni, nella mia
patria...

«Memorie»,
Milano, 1888
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Ecnu cpaBHMBaTb £3blK MTAsIbSIHCKMX BEpCUi
1788 1 1888 ronoB,T0 MOXXHO 0OHAPYXUTb, UTO Nepe-
BOL, LEeMCTBUTENbHO NepepaboTaH U ero A3blKOBble
CTPYKTYPbl CO3HATENIbHO M3MEHEHBI, 6€3 HaJ0BHOCTH,
Kak 6yaTo Obl A4/151 TOro, YTOObI OTAANNTL UTASbSIHCKMIA
TEKCT OT OpUrMHana.

«Mémoires»,

Paris, 1787 cette découverte

«Memorie»,

Venezia, 1788 questa scoperta

«Memorie,

Milano, 1888 una scoperta di tal sorto

Bce n3MeHeHMs1 YaCTOTHbI U UMEIOT LieNblo OTAa-
NNTbCA, 060c0o6UTbCS OT OpUrnHana, 0TKa3biBadaCb OT
MCMONIb30BaHMA OAHOKOPEHHbIX NnekKceM, nepeson-
YUK OEMOHCTpUpyeT CUHOHMMUYECKME BO3MOXHOCTHU
UTANbAHCKOIO A3blKa, HO C/erka KU3MeHAeT CMbICH
BblCKa3blBaHUA, MHBEPCUM NoANnexallero n ckasye-
MOr0, HeeCTeCTBEHHbIe A9 93blka [01bA0HM, AenatoT
TEKCT 6onee CNOXHbIM ANs BOCNpUATUA. M3MeHeHne
BPpEMEHHbIX d)OpM MCKaXaeT coaepiXaHue.

«Mémoires»,

Paris, 1787 tragedle Interessante

«Memorie»,

Venezia, 1788 tragedia interessante

«Memorie»,

Milano, 1888 tragedia per se stessa piacevole

MNepeBogunMk Bepcunm 1888 roma Taroteer
K MHOTOC/IOBHOCTM, MCNOSb30BaHMIO Nepudpas TaMm,
roe y fonbaoHM MCNonb3yeTcs OAHO CNOBO:

«Mémoires»,

Paris, 1787 |l

«Memorie», .
riuscire

Venezia, 1788

«Memorie»,

VIPSSPPY ey fare la pit bella figura

Bo dpaHuy3ckoi Bepcuun npeobnapaert, u gaxe
MOXHO CKa3aTb, WMCMOMb3yeTCcs MpsSMON NOpsSAoK
CIOB B MpennoxeHun (nmopnexallee - CKasye-
MOe - [O0MOJIHEHME), Mbl yXXKe OTMeyYanu 3TOT aKT,
eMy Xe cnepyeT utanbsHckas Bepcusa 1878 ropa,
B NO34HelLel BepCcuu NOBCEMECTHO UCMOJb3YyeTCs
UHBEpCHUS:
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«Mémoires»,

. Ce dernier devoit se marier avec...
Paris, 1787

«Memorie»,

Venezia, 1788 Quest’ultimo doveva maritarsi con...

«Memorie»,

Milano, 1888 Doveva questultimo sposar Rosaura

l/]HBepCl/IDYETCFI M NopanoK CnoB B C/IOBOCOYETA-
HUAX U nepevyncneHnax ooqHoOpoaHbIX YI1eHOB!:

Javois eu assez de tems, et assez de
facilité...

«Mémoires»,
Paris, 1787

«Memorie», RN
Aveva avuto bastante tempo e facilita...

Venezia, 1788

«Memorie»,
Milano, 1888

Avevo intanto vuto tempo e comodo
bastante...

ABTOMEPEBO/J U EF'O OCOBEHHOCTH

MNMonpobyeM AoOKasaTb Haly MbiCib 06 aBTOPCTBE
[onbaoHM nyTeM conoctaBneHust  GpaHLy3CKOM
W paHHeN UTaNbSHCKON BEPCUA.

Kak oTMeyatoT cneumanunctsl N0 aBTOPCKOMY ne-
peBoay: «ABTOMEpeBOA MOXET npeanonaratb nepe-
CTPOMKY NpOM3BeAEeHUS C OpPUEHTAUMEN Ha ApYroro
untatens» [PesyHosa, 2016, c. 150].

Y TonbAOHM Mbl BMOMM YTOUYHeHMe U Oonee
AeTanbHylo NpopaboTky, 3TO KacaeTcs MpeXxae BCero
nepBo¥ YacTu, rae peyb uaet 06 Uranuum, cospaercs
BneyatneHe 6onee LOBepPUTENbHbIX OTHOLUEHUI C
UTanbsHCKUM ynTaTeneM. «COOCTBEHHbIM OTIMYM-
TeNbHbIA XapakTep aBTOMEPEBOAOB OT 0ObIYHbIX
nepeBOAOB 3ak/iloyaeTcs B bonee ToUHOW Gopmynu-
POBKE M3HAYaNbHOro 3aMbICNa NUCaTens nepeBoaym-
ka» [Tam xe, 151]. YacTo B MTanbsiHCKOM nepesone

Linguistics

1778 ropa Mbl BCTpeyaeM npunaratefibHble ¢ 6onee
KOHKPETHbIM 3HAYEHUEM, YeM BO (PPaHLLy3CKOM Bep-
CUK, aBTOP Kak BYATO YTOUHSIET HKOAHChI, BEPHYBLUUCH
K NOBECTBOBaHMI. «ABTOMEpeBOd AEMOHCTpUpYyeT
CUTYyaLMI0 LIMHAMMUYECKOro MPOHUKHOBEHUS OLHOMO
A3blka B [pYrow, OAHOW KynbTypbl B Apyryto. ABTO-
nepeBoAbl NMPU3HAHO pa3nMyaTb, Kak afekBaTHble U
TBOpYECKME BapuaHTbl Mpou3BedeHus» [Pe3yHoBa,
2016, c. 151].

C 3TMM Ka4yecTBOM, BO3MOXHO, U CBSI3aHa CTPYK-
TypHas 61M30CTb A3blKa ABYX BEPCUI, aBTOPY NPUCYLY,
onpefeneHHbl NopsaoK MbICAW M MNpefnoyTeHue
NIeKCeM, KOTOpble peanusyTcs O4MHaKoBbIM 0bpa-
30M, KOTAa OH BbIpaXKaeT CBOK MbIC/b HA PasHbIX
A3blkax. K TOMy ke Mbl He MOXeM MpeAnonoXuTb, YTO
y lonbaoHu, npoxwmswero 30 net Bo @paHumu, yxya-
WWANCb 3HAHUS UTANbSIHCKOTO $i3bIKa.

3AKJ/TIOYEHUE

TaknM 06pa3oMm, Npu CONOCTABMEHNU TPEX BEPCUIA TEK-
CTa YeTKo BMAHO, 4yTo ®paHyecko KocTtepo B nepeBoae
1888 roma cnenoBan, C Hallew TOYKM 3peHUs, COBep-
LUEHHO JIOXHOM Mpenocklike Heo6XoaNMMOCTM 060C0-
61eHUs UTANbSHCKOM BEpCHUM OT (hpPaHLY3CKOro Opuru-
Hana, No-BUAMMOMY, «3aLLMLLAA M NPOCIABAAS» TaKUM
06pa3oM UTaNbsSHCKMIA A3bIK, AOKA3bIBAsi €ro CNocob-
HOCTb HE KOMMPOBaTb (PpaHLLy3CKMi, a CAMOCTOSTENIbHO
nopoXaaTb GOPMbI U KOHCTPYKLMM, HO, TPK 3TOM, ONSTH
K€ C HaLlel TOYKM 3peHUs, YXyALIMB NepeBos, YCI0X-
HUB €ro U B HEKOTOPOI CTENEHM MCKA3MB.

Bo3MoxHO, Takas nepeBoayeckas nosuums 6oiia
CBSi3aHa C 06LLei AUCKYCCMEN TOrO BPEMEHM O CaMO-
[OCTaTOYHOCTM UTANbSIHCKOTO $i3blKa, €r0 He3aBUCU-
MOCTW 1 MPEBOCXOACTBE HAL APYrMMU S3bIKaMM U Bbl-
LAWMMUCS KayecTBaMK B MaHe MepeBOAYeCcKom
LesTeNbHOCTH, KOTOPas NPOXoAMT Kak pa3 B XIX Beke
W LOMrO elle OT3blBaNach B BbICKA3bIBAHUSAX pa3HbIX
UTaNbAHCKMX IMTEPATOPOB.
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